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Indirizzo dell'acquirente:
CONSORZIO INDUSTRIALE PROVINCIALE
Via Carducci,
09170 ORISTANO OR
Tel:+3907833546200

Sito:
CONSORZIO INDUSTRIALE PROVINCIALE
LOCALITA' CIRRAS PORTO INDUSTRIALE
09096 SANTA GIUSTA
Tel:

TItolo Quotation:
CONSORZIO PROV. IND.LE OR
Pipeline Number: Service Area Manager: Virgilio De Angelis

E-mail:
T- Mobile:

il tuo numero cliente: 271601 N. Quotation: QTG-IT-IT2236-0226 - 1
Nr Vs riferimento: Data Quotation: 21/06/2023
Data Vs riferimento:   Validità Quotation: 21/06/2023-20/08/2023
Esecutivo: SANDRA VIRDIS Valuta: EUR
Condizione pagamento: T211: Bonifico Bancario 30 gg. FM Data di stampa: 21/06/2023

SOSTITUZIONE ACCUMULO E RACCORDERIA



 

Service Quotation
N. Quotation: QTG-IT-IT2236-0226
Data di stampa: 21/06/2023

Pagina: /2 15

5.755,00Subtotale (per modello)

Modello Quantità
EWYQ150DAYNB/4105639 1.00

Linea Codice posizione Descrizione Quantità Prezzo unitario Prezzo subtotale

INTERVENTO MINIMO DX+VRV+ALTRO
AIUTANTE 1H DX+VRV+ALTRO (NO CTR)
TECNICO 1H DX+VRV+ALTRO (NO CTR)
VARIE
ORE VIAGGIO
RIMBORSO KILOMETRICO

Totale (senza tasse) 5.755,00
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TARIFFARIO PRESTAZIONI MANUTENZIONI STRAORDINARIE

INTERVENTI SU CENTRIFUGHI, ASSORBITORI, VITE ALLAGATI:

Clienti  di contratto di manutenzione:sottoscrittori

-   Manodopera Tecnico Specializzato - € 75,00/h

-   Manodopera Tecnico Aiutante - € 58,00/h

-   Ore Viaggio Trasferimento - € 42,00/h

-   Rimborso Kilometrico mezzo attrezzato - € 0,90/km

-   Ricambistica Daikin - sc 20 % List.

Clienti  sottoscrittori di contratto di manutenzione:NON

-   Per Interventi Inferiori alle 4 Ore Comprensive Di Ore Viaggio (Intervento minimo) - €  350,00   

-   Manodopera Tecnico Specializzato - € 90,00/h

-   Manodopera Tecnico Aiutante - € 65,00/h

-   Ore Viaggio Trasferimento - € 42,00/h

-   Rimborso Kilometrico mezzo attrezzato - € 0,90/km

-   Ricambistica Daikin – Prezzo di Listino

INTERVENTI TECNICI EXTRA (MARINE)

-   Tariffa giornaliera € - Giornata lavorativa dal Lunedì al Venerdì ore 10

-   €/h oltre le 10 ore giornaliere  

-   Sabato €                  

-   Domenica e festivi €                 

-   Giornata di Viaggio €                

-   Pocket Money € - Tariffa giornaliera

-   Hotel - A Vs. carico

-   Spese di viaggio (Flight) – (Train) – (Car) - A Vs. carico

-   Visti locali - A Vs. carico

-   Trasporti locali - A Vs. carico

-   Spese di comunicazione - A Vs. carico

-   Materiali - A Vs. carico/Consuntivo  



 

Service Quotation
N. Quotation: QTG-IT-IT2236-0226
Data di stampa: 21/06/2023

Pagina: /4 15

INTERVENTI SU VITE DX, SCROLL, ALTERNATIVI, MINICHILLER, SISTEMI VRV, ROOF TOP, REFRIGERAZIONE E SKY
Clienti  di contratto di manutenzionesottoscrittori
-   Manodopera Tecnico Specializzato - € 57,00/h
-   Manodopera Tecnico Aiutante - € 45,00/h
-   Ore Viaggio Trasferimento - € 42,00/h
-   Rimborso Kilometrico mezzo attrezzato - € 0,90/km
-   Ricambistica Daikin - sconto 20 % List.

Clienti  sottoscrittori di contratto di manutenzioneNON
-   Per Interventi Inferiori Alle 4 Ore Comprensive Di Ore Viaggio (Intervento Minimo) - € 250,00
-   Manodopera Tecnico Specializzato - € 69,00/h
-   Manodopera Tecnico Aiutante - € 50,00/h
-   Ore Viaggio Trasferimento - € 42,00/h
-   Rimborso Kilometrico mezzo attrezzato - € 0,90/km
-   Ricambistica Daikin – Prezzo di Listino

ADDIZIONALI STRAORDINARIE
-   Manodopera eseguita il Sabato - (+ 30%)
-   Manodopera eseguita Domenica e Festivi - (+ 50%)
-   Ore eccedenti le prime 8 della giornata feriale, fino alle 22:00 - (+ 30%)
-   Ore di lavoro in orario notturno, dalle 22:00 alle 6:00 - (+ 50%)
-   Pasti - € 18,00/cad
-   Pernottamenti - € 130,00/cad
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VOCI DI LISTINO GENERICHE (APPLICABILI A TUTTE LE CASISTICHE INDICATE)
-   Refrigerante R134a                 € 46,00/kg
-   Refrigerante R407c                 € 59,00/kg
-   Refrigerante R410a                 € 61,00/kg
-   Refrigerante R32  € 25,00/kg
-   Refrigerante 1234ze                 € 65,00/kg
-   Detergente per R22                 € 38,00/kg
-   Detergente per R407c/R410a                 € 35,00/kg
-   Azoto  € 17,00/mc
-   Fialetta "Total Test" per controllo umidità                 € 130,00/cad
-   Fialetta "Total Test" per controllo acidità                   € 145,00/cad

N.B: I PREZZI DI LISTINO DEI GAS REFRIGERANTI SONO SOGGETTI AD AGGIORNAMENTI PERIODICI, LEGATI ALLE VARIAZIONI DEI PREZZI
DI MERCATO

CONDIZIONI GENERALI DI MANUTENZIONE

1.      RICHIESTA DI SUBAPPALTO

Ai sensi dell'articolo 1656 c.c., la scrivente Società Daikin Air Conditioning Italy S.p.A. per l'esecuzione dei lavori di manutenzione ordinaria sopra

descritti, chiede autorizzazione a poter subappaltare ai Centri Servizi Autorizzati in funzione delle disponibilità aziendali. Tale autorizzazione verrà

correlata di tutta la parte documentale richiesta dalla Committenza.

2.      ONERI A CARICO DI DAIKIN

Sono comprese nei servizi di manutenzione le seguenti prestazioni accessorie: 

§ Assistenza tecnica;

§ Esecuzione dei lavori con maestranze specializzate; 

§ Messa in funzione degli impianti;

§ Collaudo degli impianti.
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3.      ONERI A CARICO DEL COMMITTENTE

ono a carico del Committente le seguenti prestazioni accessorie: 

§ la fornitura di energia elettrica, l’acqua, tutti gli interventi adattivi (tutti quegli interventi, cioè, che hanno come conseguenza la modifica dello stato di

fatto rilevato al momento dell’affidamento dell’appalto);

§ I.V.A. ai sensi di Legge;

§ la rimozione e la gestione, a sue cure e spese, dei rifiuti prodotti in esecuzione del presente contratto. Nell’ambito della gestione dei rifiuti di cui al

precedente periodo, il Committente si impegna a osservare la disciplina vigente, ivi inclusa quella in materia di rifiuti, e ad imporne il rispetto ai propri

fornitori. Il Committente si impegna a verificare in capo ai terzi fornitori la sussistenza e l’efficacia dei titoli abilitativi alla gestione dei rifiuti prescritti dalla

normativa vigente, in relazione alla specifica tipologia di rifiuto da gestire. 

Il Committente resta responsabile in via esclusiva per l’eventuale inosservanza dei propri obblighi di tutela ambientale e, di gestione dei rifiuti nonché

afferenti alla gestione dei gas fluorurati a effetto serra. 

Su specifica richiesta del Committente, e previa accettazione di un separato preventivo di spesa, Daikin potrà assumere l’obbligo di gestire i rifiuti

generati in esecuzione del presente contratto. 

In tal caso Vi inviamo a formulare specifica richiesta all’atto della sottoscrizione dell’offerta. 

Le operazioni di cui ai due periodi precedenti potranno avere ad oggetto esclusivamente rifiuti che siano stati gestiti nel rispetto della normativa

vigente. 

La gestione dei rifiuti generati in esecuzione del presente contratto è espressamente esclusa dalle “prestazioni accessorie” di cui al paragrafo 9 delle

presenti Condizioni di prestazione. 

Su richiesta di Daikin, il Committente si impegna a fornire prova della sussistenza in capo ai propri fornitori dei titoli abilitativi alla gestione dei rifiuti

prescritti dalla normativa vigente, in relazione alla specifica tipologia di rifiuto da gestire, nonché della relativa efficacia. 

In caso di mancata ricezione della quarta copia del formulario di identificazione dei rifiuti – FIR ai sensi dell’art. 188, comma 4, lettera b), del D.Lgs. n.

152/2006 e dell’attestazione di avvenuto smaltimento di cui all’art. 188, comma 5, del D.Lgs. n. 152/2006, il Committente si impegna a informare

tempestivamente Daikin.  

Qualora l’esecuzione delle prestazioni di cui al presente contratto implichino il recupero di gas fluorurati a effetto serra ai sensi del regolamento (UE) n.

517/2014 e della normativa nazionale di esecuzione, il Committente resta responsabile della custodia e della gestione dei contenitori contenenti tali

gas nelle more dell’avvio a smaltimento; essi dovranno essere conservati e custoditi nel rispetto della normativa vigente e con ogni cautela necessaria

ad assicurane l’integrità e ad evitare che possano costituire fonti di rischio per la sicurezza delle persone e per l’ambiente.

4.      ESCLUSIONI

S’intendono esclusi dalla presente offerta: 

§ tutti quei materiali e quei lavori non espressamente menzionati;
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§ i mezzi di sollevamento per il fissaggio di unità al di sopra dei 4 metri, le opere murarie, le modifiche ai serramenti e agli infissi, gli impianti di
alimentazione forza motrice, le sigillature, le coibentazioni, le coloriture e quant’altro non espressamente specificato; 
§ gli interventi conseguenti ad accadimenti eccezionali e/o non prevedibili (calamità naturali, fulmini, tumulti, attentati, incuria, manomissioni, atti
vandalici, ...); 
§ costo del sopralluogo effettuato.

5.      PRESTAZIONI INTEGRATIVE 

Sono le prestazioni richieste dal Committente successivamente all’atto di affidamento dell’incarico, quali ad esempio: 

§ l’adeguamento degli impianti a disposizioni legislative vigenti o di nuova promulgazione; 

§ lo spostamento di apparecchiature in luoghi diversi dello stesso stabile; 

§ l’assistenza a ditte terze. 

Tali interventi saranno oggetto di offerta da parte di DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. e di accettazione scritta da parte del Committente.

6.      MODALITA’ DI FATTURAZIONE

Qualora, per cause non imputabili alla scrivente, fosse impedita la completa esecuzione, nei tempi convenuti in sede d'ordine, delle lavorazioni oggetto

della presente offerta, la scrivente avrà facoltà di procedere alla fatturazione, senza necessità di approvazione della Committente, della quota parte

eseguita, intendendosi per quota parte eseguita anche l'approvvigionamento dei materiali.

7.      RIFERIMENTI E NORME DI LEGGE 

Verifica e sostituzione valvole di sicurezza (DM 329 del 1 Dicembre 2004) 

Tra i molti componenti installati sul/i gruppo/i frigorifero/i da Voi posseduti/gestiti, particolare attenzione deve essere posta sulle valvole di sicurezza

installate su tutti i componenti in pressione, quali scambiatori, serbatoi, ricevitori di liquido.

Il D.M. 329 del 1 Dicembre 2004 infatti, prevede delle verifiche di riqualificazione periodica per le attrezzatura a pressione secondo una periodicità

funzione della tipologia di attrezzatura e del fluido contenuto.

Nel caso di impianti di refrigerazione con fluidi HCFC e HFC ( sigla tecnica dei normali gas refrigeranti ) la verifica di funzionamento delle valvole di

sicurezza ha una periodicità triennale. 

Ogni valvola di sicurezza è corredata da un certificato di conformità nel quale viene indicata la data di taratura della valvola stessa. 

Da questa data partono i tre anni di validità. Se la valvola è stata tarata in una data antecedente i tre anni l’utente può scegliere due strade: 

A. se ha le competenze e le attrezzature idonee procedere ad una verifica di taratura al banco in presenza del funzionario ASL che emetterà un nuovo

certificato; 

B. se non ha le disponibilità indicate sopra sostituire la valvola con una nuova.

E’ chiaro quindi che, per i normali utenti la soluzione A è difficilmente percorribile, per cui si rende necessario effettuare la soluzione B con la
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sostituzione delle valvole con unità che abbiano una data di taratura attuale. La mancata osservazione di questa regola, oltre a non garantire la funzionalità delle
valvole stesse, in caso di ispezione, porterebbe a multe per importi anche di diverse migliaia di euro. 
Informativa sul Regolamento Europeo N. 517/2014 EX CE 842/2006
La presente per informare che è stato pubblicato sulla Gazzetta Ufficiale dell’Unione europea il Regolamento n. 571/2014 sui gas fluorurati ad effetto
serra che va ad abrogare, dal 1 Gennaio 2015, il Regolamento CE n. 842/2006. Di seguito le principali novità: 
Si passa dall'unità di misura dei kg di gas serra a quella di Tonnellate di Co2 equivalenti. Si tratta della quantità di gas serra espressa come prodotto
del peso del gas, in Tonnellate metriche, per il potenziale del riscaldamento globale. 
Gli obblighi per l’utente dell’apparecchiatura o dell’impianto sono:
• Istituzione del registro delle manutenzioni e di impianto, cioè un registro dove riportare tutte le operazioni di recupero e di riciclo delle sostanze
controllate (HFC), contenute nel circuito frigorifero di impianti e apparecchiature di refrigerazione, condizionamento d’aria e pompe di calore. Il libretto
d’impianto deve essere custodito a cura del gestore, cioè qualsiasi persona fisica o giuridica che detiene o gestisce l’impianto o l’apparecchiatura
contenete nel circuito frigorifero HFC.
• Le apparecchiature e gli impianti di refrigerazione, di condizionamento d’aria e le pompe di calore contenenti HFC in quantità superiore ai 3 kg,
devono essere sottoposte a controllo della presenza di fughe nel circuito di refrigerazione, da registrarsi nel libretto di impianto, con le seguenti
cadenze: 
a) per le apparecchiature contenenti gas fluorati a effetto serra in quantità pari a superiori a 5 tonnellate di Co2 equivalenti ma inferiori a 50 tonnellate
di Co2 equivalenti: almeno ogni 12 mesi o, se è installato un sistema di rilevamento delle perdite, almeno ogni 24 mesi; 
b) per le apparecchiature contenenti gas fluorati a effetto serra in quantità pari o superiori a 50 tonnellate di Co2 equivalente ma inferiori a 500
tonnellate di Co2 equivalente: almeno ogni sei mesi o, se è installato un sistema di rilevamento delle perdite, almeno ogni 12 mesi; 
c) per le apparecchiature contenenti gas fluorati a effetto serra in quantità pari o superiori a 500 tonnellate di Co2 equivalente: almeno ogni tre mesi o,
se è installato un sistema di rilevamento delle perdite, almeno ogni sei mesi. 
Sarà redatto un libretto per ogni circuito frigorifero, ad esempio per un gruppo dove sono presenti due circuiti frigoriferi saranno redatti due registri.

8.      SERVIZI DI MANUTENZIONE ORDINARIA 

8.1. Gli interventi di manutenzione ordinaria specificati nel frontespizio del presente contratto verranno effettuati dai tecnici specializzati da noi

incaricati, durante il normale orario di lavoro dei Centri Servizi Autorizzati (CSA) DAIKIN, dal lunedì al venerdì, con l’esclusione dei giorni di sabato,

domenica e festivi, salvo particolari accordi scritti. 

8.2. I tecnici incaricati DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. (di seguito per brevità “Tecnici Incaricati”) avranno diritto al libero accesso alle

apparecchiature oggetto della manutenzione e saranno i soli autorizzati ad effettuare modifiche o riparazione delle stesse. 

8.3. Al termine di ogni intervento di manutenzione, i Tecnici Incaricati compileranno un modulo DAIKIN (AFS-06B), in cui saranno annotate tutte le

operazioni effettuate sulle apparecchiature. Una copia del foglio di lavoro sarà rilasciata al Cliente, mentre l’originale, controfirmato dal Cliente stesso,

sarà conservato negli archivi di DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A.
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9.      PRESTAZIONI ACCESSORIE

Sono comprese nei servizi di manutenzione le seguenti prestazioni accessorie: 

§ il trasporto, nel sito in cui si trovano le apparecchiature oggetto dei servizi contrattuali del materiale da installare, delle attrezzature e del materiale di

uso e consumo necessari; 

§ il raggruppamento a fine lavori di tutti i materiali di risulta ed il conseguente loro carico sui mezzi vettori onde sgomberare il sito; 

§ quant’altro avente carattere accessorio, ancorché qui non menzionato, necessario per la corretta esecuzione dei servizi contrattuali (sempre che ciò

non implichi impiego di attrezzature particolari, quali, a titolo esemplificativo, ponteggi, scale speciali e così via).

10.      MANUTENZIONE STRAORDINARIA E RICAMBI 

DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. effettuerà gli interventi di manutenzione straordinaria su richiesta del Cliente, nel caso di guasti delle

apparecchiature, durante gli intervalli di tempo intercorrenti tra un intervento e l’altro di manutenzione ordinaria. 

Detti interventi straordinari comprendono: 

§ la riparazione in loco; 

§ l’eventuale smontaggio e trasporto in officina di parti per le riparazioni; 

§ la fornitura e l’installazione di nuove parti in sostituzione di quelle irreparabili; 

§ qualunque intervento di assistenza tecnica specialistica DAIKIN non incluso nel contratto sottoscritto dal Cliente. 

I suddetti interventi straordinari e ricambi, ove non inclusi nella tipologia di servizi specificatamente prescelta dal Cliente per iscritto (come indicato nel

frontespizio del presente), non sono compresi nel canone di manutenzione del presente contratto. Tutti i servizi non compresi nel contratto saranno

fatturati separatamente, al corrispettivo di cui al listino manutenzioni DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. in vigore alla data dell’intervento e/o della

fornitura dei ricambi. 

11.      SERVIZI ULTERIORI 

DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. dichiara la propria disponibilità ad eseguire, a richiesta, ogni eventuale ulteriore intervento, sostituzione e/o

prestazione in genere, che dovessero rendersi necessari od opportuni per la corretta funzionalità degli impianti in oggetto o per adeguare gli stessi a

nuove disposizioni legislative. Eventuali servizi aggiuntivi, ai sensi del presente articolo 11, saranno oggetto di separati accordi.

12.      OBBLIGHI DI DAIKIN 

12.1 DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. dichiara e garantisce di disporre dei requisiti di legge e della competenza professionale necessari ai fini della

fornitura dei servizi di cui al presente, in particolare, a titolo esemplificativo, di: 

a) essere abilitata all’esercizio delle attività oggetto del presente contratto e di possedere i requisiti tecnico-professionali necessari per l’esecuzione

delle stesse; 

b) possedere i requisiti di organizzazione e capacità (mezzi, attrezzature, personale diretto e/o indiretto) idonei ad eseguire correttamente le attività in

oggetto e di impiegare personale abilitato; 

c) impegnarsi ad eseguire le manutenzioni alle condizioni pattuite e secondo le modalità descritte nel presente contratto.
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12.2 Daikin Air Conditioning Italy S.p.A. garantisce che i Tecnici Incaricati della manutenzione si impegneranno a fornire tutta la collaborazione e
l’assistenza necessarie onde consentire al Cliente di effettuare o far effettuare verifiche, sopralluoghi, controlli sugli interventi eseguiti e/ o sugli
impianti.
12.3 DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. risponderà della corretta esecuzione dei servizi di manutenzione delle apparecchiature, descritte nel
frontespizio del presente contratto, al punto A, con esclusione di qualunque responsabilità, nei limiti di legge, per danni diretti e/o indiretti comunque
derivanti dall’uso e/o dal mancato uso delle apparecchiature. In ogni caso, la responsabilità di DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. non potrà mai
superare complessivamente l’importo del canone annuale dovuto ai sensi del presente contratto. 
12.4 Nessuna responsabilità potrà essere mai addebitata a DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. per il caso di interventi o riparazioni eseguiti sulle
apparecchiature da terzi da essa non autorizzati; eventuali interventi richiesti dal Cliente a DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. per il ripristino delle
condizioni operative, non sono compresi nel presente contratto e saranno quindi fatturati separatamente alle tariffe in vigore al momento
dell’intervento. 
12.5 DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. declina ogni responsabilità nel caso che: 
a) i guasti siano stati causati da incuria, dolo, colpa, manomissioni o da interventi di personale non autorizzato; 
b) le prestazioni contrattuali divengano temporaneamente impossibili per caso fortuito o forza maggiore, o per fatti comunque ad essa non imputabili.

13.      CANONE E TERMINI DI PAGAMENTO

13.1 L’importo del canone annuale di manutenzione, come indicato nel frontespizio del presente contratto al punto B), sarà versato nei termini e con le

modalità ivi indicati. 

13.2 Tutti gli importi di canone indicati saranno maggiorati di I.V.A. come per legge. 

13.3 Il pagamento sarà valido solo se effettuato dal Cliente nei termini e modi indicati in fase d’ordine;

13.4 In caso di mancato pagamento entro il termine convenuto, saranno dovuti a DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A. interessi moratori convenzionali

annui in misura pari al tasso EURIBOR, in vigore all’epoca, maggiorato di 3 (tre) punti percentuali. Nella predetta ipotesi, DAIKIN Air Conditioning Italy

S.p.A. avrà inoltre facoltà di sospendere il servizio. 

14.      ASSICURAZIONE 

Daikin Air Conditioning Italy S.p.A. dichiara che le attività contrattuali sono oggetto di copertura assicurativa con primaria compagnia d’assicurazione. 

15.      MARCHIO CE 

Nell’esecuzione dei servizi contrattuali saranno usati materiali contraddistinti tutti dal marchio “CE” e conformi alle disposizioni normative nazionali e

comunitarie vigenti in materia, fermo l’impegno a fornire, a richiesta, copia della eventuale certificazione CE.
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16.      DURATA DEL CONTRATTO

16.1 Il presente Contratto ha efficacia dalla sottoscrizione e avrà durata indicata nell’Offerta tecnico-economica. Qualora nessuna delle parti comunichi

all’altra la propria disdetta a mezzo lettera raccomandata a.r. o PEC, da inviarsi con preavviso di almeno 3 (tre) mesi rispetto alla data di scadenza, il

contratto si rinnoverà automaticamente per anni 1 (uno), e così di seguito con rinnovi annuali.

16.2 Con la sottoscrizione del presente contratto, il Cliente dichiara di essere stato reso edotto che i prezzi di listino dei servizi e delle materie prime

sono soggetti ad aggiornamenti periodici, legati alle variazioni dei prezzi di mercato e dell’Indice dei prezzi al consumo ISTAT, conseguentemente, il

Cliente prende atto e accetta che in occasione dei rinnovi annuali, i prezzi potranno essere soggetti a variazioni in aumento o in diminuzione rispetto a

quanto originariamente indicato nell’offerta, salvo l’obbligo per Daikin di darne avviso al Cliente e il diritto di quest’ultimo di recedere dal contratto.

16.3 Salvo quanto precedentemente stabilito, le Parti potranno recedere dal Contratto in qualsiasi momento con preavviso non inferiore a 3 (tre) mesi

comunicato a mezzo lettera raccomandata o PEC.

17.      RISOLUZIONE DEL CONTRATTO 

17.1 In caso di mancato pagamento anche di una sola rata di canone entro il termine convenuto, DAIKIN Air Conditioning Italy S.p.A., avrà facoltà di

risolvere immediatamente il presente contratto, con comunicazione scritta inviata al Cliente in plico raccomandato o PEC, fermo quanto sub 13.4 che

precede ed ogni altro rimedio di legge.

17.2 Il contratto si intende risolto di diritto in caso di fallimento o altra procedura concorsuale a carico del Cliente.

18.      LEGGE APPLICABILE e FORO COMPETENTE 

18.1 Il presente contratto è soggetto alla legge italiana. 

18.2 In caso di controversia in merito alla validità, interpretazione, esecuzione, cessazione del presente contratto, come pure in merito ad ogni

questione derivante o connessa e ad ogni inerente ragione di dare e avere, sarà competente in via esclusiva l’autorità giudiziaria del Foro di Milano.

19.      OBBLIGHI IN MATERIA DI SALUTE E SICUREZZA

Daikin si impegna e si obbliga ad osservare ed a far osservare al Personale tutte le norme vigenti in materia di igiene, di prevenzione degli infortuni, di

tutela della sicurezza e della salute dei lavoratori nei luoghi di lavoro, in conformità a quanto previsto dal D.lgs. n. 81/2008 e sue successive modifiche

e integrazioni e relative circolari esplicative e Decreti Ministeriali attuativi in vigore, nonché quelle che dovessero essere emanati nel corso della durata

del Contratto. 

19.1 ATTIVITÀ IN AMBIENTI CONFINATI O SOSPETTI DI INQUINAMENTO

Premesso:

1.     l’obbligo del cliente/committente di  DAIKIN (appaltatore) in relazione a qualunque rischio specifico per la salute e la sicurezza delinformare

personale e ad ogni eventuale misura di coordinamento o emergenza da conoscere ed applicare in relazione agli ambienti/luoghi in cui è previsto

l’intervento,
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2.     la : “definizione di ambiente confinato qualsiasi spazio circoscritto, totalmente o parzialmente chiuso, che non è stato progettato e costruito per

essere occupato da persone, né destinato normalmente ad esserlo, ma che all'occasione può essere impegnato per l'esecuzione di interventi

lavorativi, nel quale può verificarsi almeno una delle seguenti condizioni:

     difficoltà di accesso e/o di uscita;

     presenza di fattori, all’interno del medesimo ambiente, tali da provocare il possibile accrescimento rapido dei rischi;

     insufficiente o difficoltosa aerazione naturale”.

3.     la : “definizione di ambiente sospetto di inquinamento pozzi, fogne, fosse (comprese le fosse biologiche), gallerie e in generale ambienti e

recipienti, condutture, caldaie e simili, cunicoli, camini, vasche, tubazioni, canalizzazioni, serbatoi e simili, nei quali sia possibile il rilascio di gas deleteri

”.o vapori tossici, asfissianti, infiammabili o esplosivi

4.      , vincolanti per entrambe le parti, previsti dalla legge in caso di attività negli ambienti di cui ai precedenti punti 2 e 3 ed ingli obblighi ed i divieti

particolare,

     l’obbligo di possesso di specifici requisiti oggettivi e soggettivi da parte del fornitore incaricato

     il divieto di subappalto (o l’obbligo di certificazione del relativo contratto)

 con la sottoscrizione del presente ordine/offerta, il cliente/committente DICHIARA che in NESSUN caso e a nessuna condizione, neppure incidentale

, il personale DAIKIN (o di eventuale subappaltatore), o temporanea si potrà trovare ad intervenire/operare all’interno di un ambiente confinato o

 in quanto NESSUN luogo o spazio in cui è prevista l’attività ha le caratteristiche suddette e che pertanto l’intervento puòsospetto di inquinamento

essere svolto in condizioni di sicurezza in relazione al rischio suddetto e nel pieno rispetto della normativa di riferimento. 

In caso contrario il cliente/committente si impegna a fornire preliminarmente e tempestivamente a DAIKIN tutte le informazioni necessarie, a garantire

l’applicazione delle specifiche procedure di lavoro previste e la supervisione a cura di personale addestrato ai sensi della normativa specifica (DPR

177/2011).

A tal proposito, il Committente prende atto e accetta che, qualora nel corso dell’intervento richiesto si dovesse constatare la sussistenza di una o più

delle suddette situazioni, Daikin si riserva di interrompere legittimamente ed in ogni momento la prestazione/intervento nonché di apportare ogni

conseguente modifica e/o adeguamento dei costi preventivati per la sicurezza e ciò al fine di dare piena applicazione alla normativa specifica (DPR

177/2011) e di prevenire ogni possibile rischio per la salute e sicurezza del personale incaricato, fatto salvo ed impregiudicato il diritto di Daikin di

risolvere il presente Contratto, ai sensi e per gli effetti dell’art. 1456 c.c., oltre al risarcimento dei danni subiti. 

In ogni caso, il Committente si obbliga a manlevare e tenere indenne Daikin da ogni pregiudizio, costo, danno o spesa, di qualsiasi natura (ivi incluse le

spese legali) che dovessero derivare dalla violazione degli obblighi di cui al presente articolo nonché da qualsivoglia pretesa di terzi per fatti e colpe

imputabili all’operato del Cliente e dei propri dipendenti, ausiliari e collaboratori.
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19.2 PROTEZIONE DEI RISCHI CONNESSI ALL’ESPOSIZIONE ALL’AMIANTO
Premesso:

1.      , previsto dalle vigenti normative,  presso i propri ambienti di lavoro (strutture edilizie ad uso civile,l’obbligo del cliente/committente di garantire

commerciale o industriale aperte al pubblico o comunque di utilizzazione collettiva) l’analisi, la valutazione ed il monitoraggio della possibile presenza

 (MCA) dai quali possa derivare una esposizione a fibre- aerodisperse del personale anchein opera di manufatti e/o materiali contenenti amianto

occasionalmente presente;

2.       DAIKIN in relazione a qualunque rischio specifico per la salute e la sicurezza del personale e adl’obbligo del cliente/committente di informare

ogni eventuale misura di coordinamento o emergenza da conoscere ed applicare in relazione agli ambienti/luoghi in cui è previsto l’intervento, ivi

compreso il rischio suddetto;

3.      , previsti dalla legge in caso di presenza di MCA ed in particolare,gli obblighi ed i divieti

     l’analisi dell’integrità del/i manufatto/i;

     la valutazione della possibile aerodispersione di fibre MCA e del rischio per la salute;

     l’adozione di misure di controllo, monitoraggio ambientale ed eventuale bonifica o incapsulamento;

     l’eventuale nomina di un Responsabile Rischio Amianto.

Con la sottoscrizione del presente ordine/offerta, il cliente/committente DICHIARA che nei luoghi in cui si dovrà svolgere l’intervento non sussiste

 e che pertanto l’intervento può essere svolto inalcuna delle suddette condizioni di presenza di MCA o di potenziale esposizione a fibre aerodisperse

condizioni di sicurezza in relazione al rischio suddetto e nel pieno rispetto della normativa di riferimento.

In caso contrario il cliente/committente si impegna a fornire preliminarmente e tempestivamente a DAIKIN tutte le informazioni necessarie, a garantire

l’applicazione delle specifiche procedure di lavoro previste e la supervisione a cura di personale addestrato ai sensi della normativa specifica (artt. 246

ss. D.Lgs. 81/2008 e DM 6/9/1994). 

A tal proposito, il Committente prende atto e accetta che, qualora nel corso dell’intervento richiesto si dovesse constatare la sussistenza di una o più

delle suddette situazioni, Daikin si riserva di interrompere legittimamente ed in ogni momento la prestazione/intervento nonché di apportare ogni

conseguente modifica e/o adeguamento dei costi preventivati per la sicurezza e ciò al fine di dare piena applicazione alla normativa specifica in

materia di amianto e di prevenire ogni possibile rischio per la salute e sicurezza del personale incaricato, fatto salvo ed impregiudicato il diritto di Daikin

di risolvere il presente Contratto, ai sensi e per gli effetti dell’art. 1456 c.c., oltre al risarcimento dei danni subiti.

In ogni caso, il Committente si obbliga a manlevare e tenere indenne Daikin da ogni pregiudizio, costo, danno o spesa, di qualsiasi natura (ivi incluse le

spese legali) che dovessero derivare dalla violazione degli obblighi di cui al presente articolo nonché da qualsivoglia pretesa di terzi per fatti e colpe

imputabili all’operato del Cliente e dei propri dipendenti, ausiliari e collaboratori.
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20.      CLAUSULA DI CHIUSURA

20.1 Disciplina contrattuale tra le parti. La fornitura dei servizi di cui al presente contratto è regolata esclusivamente dalle clausole di cui alle presenti

Condizioni (come integrate con le specifiche indicate nel frontespizio del presente documento e degli eventuali allegati ivi richiamati, sottoscritti dalle

parti), indipendentemente da eventuali diversi termini e/o condizioni contenuti in un modulo d’ordine o condizioni generali o qualsivoglia testo standard

o altro documento predisposto unilateralmente dal Cliente. 

20.2 Forma necessaria. Nessuna modifica o postilla al presente contratto avrà validità se non concordata d’intesa tra le parti ed esplicitamente

accettata per iscritto da entrambe. 

20.3 Tolleranze Eventuali tolleranze, anche reiterate, di inadempimenti del Cliente ad una o più delle disposizioni del presente accordo o di quelle

contenute in un ordine di servizio non potranno mai costituire precedente o essere interpretate come o rinuncia da parte di DAIKIN a un proprio diritto

e/o a far valere le disposizioni contrattuali violate e/o disapplicate. 

on la sottoscrizione delle presenti Condizioni generali, il Cliente dichiara di aver preso visione e di accettare il “Tariffario prestazioni manutenzioni

straordinarie” allegato.

__________,lì__________

 _________________

Timbro e firma del Cliente

Ai sensi e per gli effetti degli articoli 1341 e 1342 c.c. il Cliente dichiara di accettare espressamente le seguenti clausole: art. 3 (ONERI A CARICO DEL

COMMITTENTE), art. 12 (OBBLIGHI DI DAIKIN), art. 16 (DURATA DEL CONTRATTO), art. 18 (LEGGE APPLICABILE e FORO COMPETENTE).

__________,lì__________

 _________________

Timbro e firma del Cliente
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Informativa ai sensi del Regolamento Europeo 2016/679 (GDPR) e delle applicabili norme di cui al D. Lgs 196/03 ("Codice Privacy") 
Titolare del trattamento è Daikin Air Conditioning Italy S.p.A., affiliata di Daikin Europe N.V., con sede legale in Milano (MI), via Ripamonti 85 ("Daikin"),
che tratterà i Suoi dati personali per finalità connesse e strumentali all'esecuzione delle attività di servizio e assistenza descritte nel presente modulo,
per fini amministrativi, contabili, finanziari e per l'adempimento di obblighi di legge. Il conferimento dei Suoi dati personali indicati come necessari
all'interno del presente Modulo è per Lei facoltativo, tuttavia il mancato conferimento degli stessi potrà precludere a Daikin di offrirLe il servizio
richiesto. I Suoi dati saranno trattati con modalità cartacee e telematiche nel rispetto della vigente normativa in materia di protezione dei dati personali
(Regolamento EU 679/2016 o “GDPR” e D.Lgs. 196/2003 o “Codice Privacy” e successive modifiche e integrazioni). Potranno venire a conoscenza dei
dati personali da Lei forniti, limitatamente alle finalità sopra illustrate, soggetti terzi quali persone, associazioni, studi professionali e società che
prestino servizi ed attività di consulenza e assistenza a Daikin (incluse società del Gruppo Daikin anche situate all'estero in Paesi extra-UE), in qualità
di Responsabili del trattamento se debitamente nominati e sussistendo le adeguate garanzie in
fatto di protezione dei dati personali, o contitolari del trattamento unitamente a Daikin, o quali autonomi Titolari, nonché personale di Daikin nominato
incaricato del trattamento. La lista dei soggetti, Titolari o Responsabili del trattamento, cui i dati potranno essere comunicati, è disponibile su richiesta. I
Suoi dati verranno conservati anche dopo la cessazione del rapporto contrattuale/commerciale con Daikin per l'espletamento di tutti gli eventuali
adempimenti connessi o derivanti dalla conclusione del rapporto stesso, anche legati ad obblighi legali e ai termini di prescrizione a tal fine previsti
dalla normativa applicabile, e in ogni caso per un periodo non superiore ai 10 anni. In qualsiasi momento è possibile esercitare tutti i diritti indicati dagli
artt. 15 ss. del Regolamento, tra cui, in particolare il diritto di rettifica, diritto alla cancellazione, diritto di opposizione al trattamento, diritto alla portabilità
dei dati, nonché il diritto di proporre reclamo all'Autorità Garante per la Protezione dei Dati Personali (www.garanteprivacy.it).I predetti diritti potranno
essere esercitati compilando il modulo disponibile al paragrafo 6 della Policy sulla Protezione dei Dati di Daikin accessibile al link
https://www.daikin.it/it_it/policy-sulla-protezione-dei-dati.html.La Sua privacy è importante per Daikin. Per ulteriori dettagli La invitiamo a prendere
visione della Policy sulla Protezione dei Dati di Daikin accessibile al link https://www.daikin.it/it_it/policy-sulla-protezione-dei-dati.html
 


